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Division Ff. 17r-98v puis ff. 11r-16v

Description matérielle Texte sans lacune

Titre donné par le manuscrit Editio prima super categorias Aristotelis

Identification Boethius, Anicius Manlius Severinus In Categorias II

Transcription du texte

Intitulé de début : A. M. S. BOETII V. C. EX CONSULUM ORDINIB(US) EDITIO PRIMA SUP(ER) CATEGORIAS

ARISTOTELIS A SE VERBUM E VERBO TRANSLATAS E GRECO IN LATINUM (f. 17r)

Incipit : Expeditis his quaa ad predicamenta aristotelis porphirii institutione digestatum (f. 17r)

Explicit : […] Sufficit enim ad demonstra(ndum) dum genus (et) habendi p(rae)dicacionem quod sub se aliquas partes

speciesque contineat (f. 16v)

Intitulé de fin : EXPLICIT EXPOSICIO IN ARISTOTILIS CATHEGORIIS. (f. 16v)

Formule conclusive : -

Annotation(s) : quelques annotations marginales

Glose(s) : -

Zone des notes

Notes sur l’identification

BOETH. in categ. comm. 1

PL, t. 64, col. 159-294.

La traduction latine d’Aristote est transcrite dans la colonne extérieure ; le commentaire de Boëce se trouve dans la colonne

intérieure.

L’incipit se trouve au f. 17, l’explicit au f. 16v ; une erreur de disposition à la reliure aura inversé des feuillets et ainsi pour lire

l’ouvrage complet et ordonné il faut prendre les ff. 17-98v en premier puis les ff. 11-16v.

Note sur la description matérielle

Texte : L’intitulé de début est réhaussé de rouge.

Illustrations : -

Autres informations codicologiques : -

Bibliographie

Édition

MIGNE J.-P. (éd.) (1860), Patrologiae cursus completus. Series latina, Paris, Garnier et J.-P. Migne, t. 64, col. 159-294.

Études

n. r.

Accè(s) controlé(s)

Sources philosophiques et théologiques ; Logique ; Sources générales sur la pensée, la langue, etc.


